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Abstract 

Among the primitive issues in the rhetorical works of Arabic and Persian is the 

defining metaphor. It seems a plurality of definitions have led some to think that it is 

not a common point among them or that the definition of metaphor is tangled; while 

reviewing definitions in the rhetorical works of Arabic and Persian suggests shared 

components between them. On the other hand, it should be considered in the 

overtime and intellectual and cultural conditions as steps of evolution in metaphor. In 

other words, expanding of rhetorical studies, intellectual and cultural structures have 

provided different backgrounds to understand metaphor that would be understood 

differently in other contexts and conditions. If we categorize the definitions of 

metaphor based on the outstanding and shared elements, in addition to explaining the 

common elements, also we will show the steps of the evolution of metaphor. 

In the present study, meanwhile, analyzing the definitions of metaphor in the 

rhetorical works of Arabic and Persian, based on the outstanding elements, they have 

been classified into seven groups: 

1. Renaming something instead of using its common name, or replacement. 

2. A meaning outside the original or lexical meaning. 

3. Metonymy + Similarity. 

4. Specific phrase and purpose. 

5. Exaggeration in simile or linkage of similarity. 

5.1. Definitions based on similarities. 

5.2. Definitions based on both sides of simile. 

6. Metaphor and analogy. 

7. Linkage. 

The main components of these seven categories are: 

                                                 
∗
 Associate Professor of Persian Language and Literature, University of Qom, Qom, Iran  

A52_2006@yahoo.com  

Received: 11/02/2018                  Accepted: 02/07/2018 

This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License 



    Literary Arts, 11th Year, No. 26, Spring 2019 
 

 

18 

1. Renaming something instead of using its common name or replacement. 

2. Use of the word in the non-meaning of the word. 

3. Metonymy + Similarity. 

4. The use of a word in the non-meaning+ special purpose. 

5.1. Use the word in the meaning + similarity + metonymy. 

5.2. Vehicle or tenor.  

6. Use of the word in the non-meaning of the word. 

7. A word in the non-meaning + linkage of similarity (Which is the same as 

metonymy and simile) + a symbol that blocks the meaning of the subject. 

If we put together the main elements, we shall see the metaphor definitions are 

very close to each other: 

If we assume that number 2 is an expression of number 1, we shall see that 

numbers 1, 2, and 6 are quite like each other. It is also a part of the numbers 4, 5-1, 

and 7 repetitions of the same component of the former numbers. Number 5.1 is the 

result of a combination of numbers 3 and 2 and number 7 is a combination of number 

2 (which are repeated in 1 and 6), 3, and 5 plus a new element called the linkage. In 

fact, number 7 is a compilation of all the previous numbers along with the new 

component, linkage. 

According the results, not only the definitions of metaphor in the Arabic and 

Persian rhetorical tradition are not distressed and disturbed, but also many seeming 

definitions have repeatedly benefited from each other�s elements. In other words, 
many of these definitions are repetition of the words of their predecessors and 

sometimes along with this repetition, a new element has been added to the earlier 

definitions.  
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 ؛زمان گذر در استعاره

 یفارس و یعرب یبلاغ آثار در استعاره فیتعر رتطوّ نقد و لیتحل ،یبررس

 

 ∗احمد رضایی

 

 چکیده

 رتصوو   یبرخ است شده موجب فیتعار کثرت .است یفارس و یعرب یبلاغ آثار نینخست موضوعات ازجمله استعاره فیتعر

 شوتر یب در فیتعوار  یبررسو  کوه  یحوا   در اسوت   شوان یپر اریبس استعاره فیارتع نکهیا ای ستین آنها انیم یمشترک وجه کنند

 و زمان بستر در را موضوع نیا دیبا یطرف از .آنهاست نیب مشترک یها مؤ فه وجود از یحاک یعرب و یفارس یبلاغ یها کتاب

 از ییهوا  افتیدر ساز نهیزم یفرهنگ و یفکر ساختار ی،بلاغ مطا عات ةحوز گسترش .گرفت نظر در یفرهنگ و یفکر طیشرا

 یمبنوا  بور  فیتعوار  یبنود  دسوته  بوا  تووان  یمو  بود. خواهد متفاوت گرید یفکر ةنیزم در آن افتیدر با که است شده استعاره

 با حاضر پژوهش در .داد نشان زین را استعاره رتطو  مراحل آنها، مشترک عناصر نییتب بر علاوه مشترک، و برجسته یها مؤ فه

 گوروه  هفوت  در و اسوتخرا   آنهوا  یکانون یها مؤ فه ی،فارس و یعرب یبلاغ متون شتریب در استعاره فیتعار لیتحل و یبررس

  در که یفیتعر گروه هشت انیم از .فیتعر چند قیتلف (۳ فیتعار از یبخش تکرار (۲ فیتعار کامل تکرار (۱ :شدند یبند دسته

 یا دومؤ فه زین فیتعر دو  است یتکرار فیتعر سه آنها انیم از هک است یا مؤ فه کی فیتعر چهار شده، یبند دسته طبقه هفت

 اسوت  یا چهارمؤ فوه  فیتعر کی و یا مؤ فه سه فیتعر کی نیهمچن  است یا مؤ فه کی فیتعار تکرار آنها از یبخش که است

  اند. شده حاصل یا دومؤ فه ای کی یها فیتعر بیترک از همه که

 یبلاغ آثار نقد، ،لیلتح ف،یتعر استعاره، :ها واژه کلید

 
 مقدمه .1

 منظوور  بوه  اصوطلا   نیو ا از یفو یتعر ةارائ ،استعاره ةحوز در موضوع نینخست .است یبلاغ کتب مباحث نیآغاز از استعاره

 به مختصر و موجز اریبس که یآثار چه آنها، شتریب دهد یم نشان یبلاغ آثار یبررس .است بحث مناط ای چارچوب شدن روشن

 فیو تعر یپو  در گوا   نینخست در ،اند پرداخته آن جوانب نییتب به لمفص  صورت هب که یآثار چه و اند کرده وجهت موضوع نیا

 و زمان گذشت با گاه آن است، شده آغاز اصطلا  نیا فیتعر با استعاره مبحث گفت توان یم گرید یسخن به  اند بوده استعاره

 بوه  فیتعوار  یبرخو  ر،تطو  روندِ در جهینت در  اند کرده توجه طلا اص نیا مختلف جوانب به محققان بلاغت، ةحوز گسترش
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 پژوهشی( -فنون ادبی )علمی

  7۲-6۳ص، ۱۳98بهار ( ۲6 )پیاپی ۱ ، شمارهدهمیازسال 



 ۱۳98بهار  (۲6 ، )پیاپی۱ ، شمارهدهمیاز سال ،فنون ادبی  /   64

 در را (یجزئ) یاختلافات امر نیهم  اند افزوده هیاو  فیتعار به یدیجد یدهایق یموارد در ای شده سپرده یفراموش خانة نهان

 ]بلاغوت  ةحووز  ی[ هوا  فیو تعر نیتور  شانیپر از را استعاره فیتعر یمحققان است شده باعث و داشته یپ در استعاره فیتعار

 مصودا   را اصوطلا   نیو ا فیتعوار  تووان  ینم و رسد ینم نظر به گونه نیا که یحا  در  (۱07 :۱۳75 ،یکدکن یعیشف) بدانند

 ،زمان گذشت با رود یم انتظار عتاًیطب .گرفت نظر در زمان بستر در را استعاره فیتعر روند دیبا یعبارت به  دانست یدگیشیپر

  ،پس زان  اند کرده عرضه را شیخو یةاو  افتیدر اندک، یمنابع با نینخست آثار که معنا نیبد شود  دگرگون زین ها افتیدر روند

 یبورا  یگرید یها افتیدر ،بلاغت حوزة گستردگی و تنوع بنابر و شده قلمداد حوزه آن در قیتحق سنت ییها پژوهش نیچن

 بلکوه  ،کورد  محسوب یدگیشیپر توان ینم را یروند نیچن رو نیا از  است شده ارائه نیشیپ قاتیتحق نواقص رفع ای لیتکم

  ییها نگرش نیچن داشت توقع توان ینم یزمان طیشرا به توجه با یطرف از .کرد محسوب اصطلا  نیا رتطو  مراحل را آنها دیبا

 مجزا و دور گریکدی از هم انچند حوزه نیا یها پژوهش دهد یم نشان آثار یبررس حال، هر به باشند! داشته یخط ریس کاملاً

 موجب یعرب منابع کنار در یفارس منابع نگرفتن نظر در و ییسو از اصطلا  نیا رتطو  یچگونگ به یتوجه یب دیشا اند. نبوده

 بوه  را یرانیا - یاسلام یبلاغ سنت در استعاره یگاه و نشود ارائه اصطلا  نیا تحول یچگونگ از یدرست درک است شده

  .میبزن گره ینانوی بلاغت سنت

 میدهو  نشوان  توا  اسوت  این هدف ،یفارس و یعرب یبلاغ کتب در استعاره فیتعر رتطو  مراحل یبررس با پژوهش نیا در

 هیاو  فیتعار بر یزیچ محققان دوره، هر در ی،خیتار تحولات روند در بلکه است  نداشته یدگیشیپر چندان استعاره فیتعر

 آنها عمده هکبل ،شود ینم دهید متقابل و متعارض فیتعار روند نیا در .اند ستهینگر اصطلا  نیا به گرید یا هیزاو از ای افزوده

 یبنود  دسوته  یاصول  یهوا  مؤ فه اساس بر مذکور فیتعار استعاره، فیتعر رتطو  دادن نشان یبرا رو نیا از  محورند کی حول

 که معناست نیبد بلکه است، بوده مغفول کاملاً یبلاغ آثار در استعاره یها یژگیو یبرخ که ستین معنا بدان امر نیا .اند شده

 باشند  شده یبررس یبلاغ آثار در مجزا یمبحث صورت به است ممکن و اند نشده داخل استعاره فیتعر در ییها مؤ فه نیچن

 مثوال  بورای  باشند  ردهک توجه بدان مجزا یبخش در است ممکن اند، اوردهین استعاره یها مؤ فه جزو را نهیقر که یفیتعار مثلاً

 پژوهش در بنابراین است  پرداخته زین نهیقر گاهیجا به ها گربخشید در یو  است، استعاره مجازبودن بر یمبتن یتفتازان فیتعر

 و یاصول  عنصور  یمبنوا  بر ،یفارس و یعرب آثار هاتام  در نظرمد فیتعار ةهم استعاره، فیتعار رتطو  دادن نشان یبرا حاضر

  اند. شده لیتحل و یبند طبقه یاصل عنوان هفت لیذ آنها مشترک

 پژوهش نةیشیپ .1.1

 یسوار   یقل ناصر «استعاره تاریخ برای نو ای انگاره» ةمقا  از توان یم است شده انجا  باره نیا در که ییها پژوهش ازجمله

 رهوا تطو  و نشوتتها  الاسوتعاره  تواب ک نیهمچن است  استعاره خیتار رشگان یبرا یطرح سندهینو ةگفت به که کرد ادی (۱۳87)

 در استعاره مباحث به موجز صورت به نخست فصل در که است نهیزم نیا در یگرید اثر (۱994) خونیش محمود دکتر فیتت 

 نقود  و لیو تحل ی،بنود  طبقه رسد یم نظر به .است پرداخته یقمر یهجر هشتم قرن تا پنجم قرن از ونیبلاغ از تن هشت آثار

  .است نبوده مذکور قاتیتحق یاصل موضوع هاستعار فیتعار

 

 یاصل یها مؤلفه اساس بر استعاره فیتعار یبند طبقه .2

  است. گردیده سهیمقا گریکدی با گانه هفت یها دگاهید آن از سپ و شده نقد و یبند طبقه استعاره فیتعار نخست نجایا در

 گرید ینام به یزیچ دنینام .1 .2

 آن بور  یدیو ق نکهیا بدون ،کند یم دیتتک گرید زیچ یجا به یزیچ دنینام بر و است کوتاه اریسب استعاره فیتعر نینخست

 در شود یم ملاحظه (.۱۱5 :۱9۲۳ جاحظ،) «شود آن نیگزیجا که است یگرید نا  به یزیچ دنینام از عبارت ستعارها» :دیفزایب



 65/     ر گذر زمان  بررسی، تحلیل و نقد تطّور تعریف استعاره در آثار بلاغی عربی و فارسی استعاره د
 
  .است کرده دیتتک «ینیگزیجا» ای «گرید زِیچ یجا به یزیچ دنینام» بر جاحظ فیتعر نیا

 :۲005 ،ثعلوب ) ثعلب قواعدا شعر در مذکور فیتعر ،یو از پس و کرد دایپ یتسرّ زین گرید یها کتاب به جاحظ فیتعر

 دهیو د (45 :۲005 ،یجرجوان ) یجرجوان  زیعبودا عز  ابون  یعل ابوا حسن فیتت  ،ا خصومه و یا متنب نیب ا وساطه و (47 و ۳۱

 کوه  چنوان  افوت  ی اداموه  یواژگوان  یمعنا به توجه ضمن آغاز، همان از زین یفارس یبلاغ یاه کتاب در یروند نیچن .شود یم

 یکو  بوذ چنان :صنعت نیا و باشذ خواستن تیعار یزیچ یو یمعن :الاستعاره یف» است: آورده ا بلاغه ترجمان در یانیرادو

  فظ آن ای را نا  آن مر ندهیگو نگهآ مخصوص، ذگرد باز یمعن هب آن مطلق یک بوذ ی فظ ای یقیحق را ینام بوذ یزیچ او اندر

 کوار  به را فیتعر نیهم وطواط نیدا دیرش سپس (.4۳-40:۱949 ی،انیرادو) «تیعار لیسب بر کنذ استعارت گرید یجا هب را

 استنخو تیعار یزیج استعارت یمعن :الاستعاره :است داشته توجه زین ینورید افتِیدر به یو رسد یم نظر به یو   ردیگ یم

 کار هب تیعار لیسب بر کرید یجا هب و کنذ نقل یقیحق یمعن آن از را  فظ آن ریدب بس یقیحق باشذ یمعن را ی فظ یک باشذ

 «کوردذ  حاصل تما  شیآرا را سخن بوذ مطبوع و نباشذ دیبع استعارت جون و ستا اریبس ها زبان ةهم در صنعت نیا و بندذ

 دهید زین یزیتبر یرام قیا حدا قیحقا و (۲74 :۱۳89 ی،اصفهان یفخر) یجما  اریمع رد فیتعر نیهم (.۲9-۲8:تا یب وطواط،)

  (.۳4 :۱۳4۱ ،یزیتبر یرام) شود یم

   یلغو ای یاصل یمعنا از ریغ ییمعنا .2 .2

 موا  ریو غ یِمعنوا  در ی غت کاربرد :شد توجه بدان اریبس بعدها که کرد خوش جا یعبارت استعاره فیتعر در بعد ةمرحل در

 تعبیور  هموین  بوا  را اسوتعاره  ،ا قرآن الاعجاز یف ا نکت درکتاب (  .ه ۳86) رمانى عیسى بن على ابوا حسن که چنان   ه وضُِعَ

 افتورا   موجوب  را امر همین رمانی «. لابانه ا نقل جهه یعل ا لغه اصل یف  ه وضعت رمایغ یعل ا عباره قیتعل» :کند یم تعریف

 .دارد دلا ت « ه وضع ما ریغ» بر استعاره که یحا  در  شود یم حفظ واژه حقیقی معنای تشبیه در ازیر  داند یم استعاره و تشبیه

 (.۱۳8-۱۳7 :۱۳8۳ ف،یض) شود آن نیجانش تواند ینم قتیحق که یا گونه به ،است سخن بلاغت یةما کوین ةاستعار او نظر از

 ایون  .اسوت  بوده نظر در بیشتر  ه، وضُِعَ ما معنای از غیر اییمعن در عبارت کاربردِ یعنی تعریف این از بخشی رسد یم نظر به

 ریغ یِمعنا در ی فظ کاربرد» تعریف این اصلی عنصر گفت توان یم ندارد  چندانی یها مؤ فه که است او یه تعاریف از نیز فقره

  .شود محسوب جاحظ تعبیر دیگر شکل تواند یم که یا مؤ فه ،است « ه وضُِعَ ما

 مشابهت و مجاز .3 .2

 ایون  در دیگر، سخنی به  اند دهیورز اصرار آن مشابهت ةرابط و مجازبودن بر محققان استعاره، فیتعار از گرید یبرخ در

 بوه  یبلاغو  کتواب  ا بته که ا قرآنمشکل تتویل در ینورید بهیقت ابن جاحظ، از پس  شود یم آغاز مجاز با ستعارها تعاریف آثار

 یجوا  بوه  یزیچ یریکارگ به» بر دیکتت ضمن استعاره باب در یو است. افزوده جاحظ فیعرت به یدیق ست،ین خاص یمعنا

 مجاورت ت،ی سبب شکل سه به را یوندیپ نیچن وجود سپس داند  یم لاز  را یمجاز و یقیحق یمعنا انیم ارتباط ،«گرید یزیچ

 الاستعاره» :داند یم مجاز نوع برترین را استعاره یقیروان رشیق ابن آن از پس  (۱۳5 :۱97۳ به،یقت ابن) داند یم ممکن هیتشب و

 نز وت  و موقعهوا  وقعوت  اذا ا کولا   محاسون  مون  یه و منها، اعجب ا شعر یحل یف سی  و عیا بد ابواب اول و ا مجاز افضل

 استعاره فیتعر به توجه (.4۲7:۱9۳4،یروانیا ق) «هیا  لا و منه سی  ما ءی لش ریستعی من منهم :هایف مختلفون ا ناس و موضعها،

 اساس بر آن در یمعان ةرابط که داند یم یمجاز را استعاره زین یتفتازان هکچنان  افتی روا  آثار گرید در بعدها ،مجاز اساس بر

 در (.۲69 :۱۳75 ی،تفتازان) «است مشابهت آن یقیحق و یمجاز یمعنا نیب مناسبتِ که است یمجاز استعاره» :است مشابهت

 آنج و است انواع بر مجاز و» :است معتقد رازی قیس شمس جمله از  شود یم ملاحظه یدگاهید نیچن زین یفارس یبلاغ کتب

 در باشود  اسوم  آن قتیحق مشابه یک یزیج بر کنند یاسم اطلا  یک ستا آن است مخصوص استعارت اسم هب جمله آن از

 ،یراز سیق شمس) «دو هر انیم است مشترک یک یاقدام و یرید  سبب هب خوانند ریش را شجاع [مرد] جنانک مشترک یصفت
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 کوه  داند یم یمجاز را استعاره ،عیا صنا عیبدا صاحب ،ینیحس محمود الله عطاء نیا د برهان ریام نیهمچن (.۳65:۱۳7۳-۳66

 دباشو  مشابهت مجاز علاقه که است آن ند،یگو استعارت را او آنچه جمله آن و است انواع بر جازم» :است مشابهت آن علاقه

 مجاز بر یمبتن فیتعار در (.۲59 :۱۳84 ،ینیحس) «رید  یمعن و ریش  فظ در چنانکه  است مراد که یا یمعن و  ه موضوع انیم

 «گرید نا  به یزیچ دنینام» گرید فیتعار گونه نیا در .است شده  حاظ زین مشابهت یعنی ،یمجاز نیچن ةعلاق ،استعاره بودن

  .است مشابهت ةعلاق و مجاز دست نیا از یفیتعار یاصل ةمؤ ف دو .شود ینم دهید « ه وضُِعَ ما ریغ یِمعنا در ی فظ کاربرد» ای

 خاص غرض و عبارت .4 .2

 یعبارت که است آن» :است آورده استعاره فیتعر در ابوهلال دانست  یعسگر ابوهلال مختص توان یم را چهار  دگاهید

 در یو .(۳6۲ :۲006 ،یا عسکر) «کنند منتقل یگرید یمعنا به خاص یغرض جهت به  غت، اصل در استعما ش موضع از را

  فوظ،  یجوا  بوه  فیتعر نیا در .خاص غرض (ب گرید ییمعنا در عبارت استعمال :است کرده دیتتک نکته دو بر فیتعر نیا

 عبوارت  ایو  لا کو  در بحوث  کوه ) را هیکنا و استعاره ابوهلال است شده باعث ساده، ظاهر به موضوع نیهم  است آمده عبارت

 فیو تعر نیا در را «خاص غرض داشتن» ،گرید یسو از .بداند استعاره را (یقرآن) اتیکنا از یاریبس و زدیدرآم هم با (است

 پ( ،مبا غوه  و دیو تتک ب( ی،روشونگر  و معنا شر  (ا ف :ردیگ یم نظر در استعاره یبرا غرض چهار و کند یم برجسته اریبس

 نظور  از استعاره اغراض گفت توان یم .ردیگ یم قرار آن در استعاره که یعبارت کونمودنین ت( و اندک ی فظ به نمودن اشاره

  .کلا  در ظرافت و جازیا مبا غه، د،یکتت :شود یم خلاصه زیچ چهار در ابوهلال

 تعارهاسو  اگور  کوه  کند یم اذعان نیهمچن  هاست یژگیو نیا تما  ةدربردارند درست و قیدق استعاره است معتقد ابوهلال

 گفوت  تووان  یمو  (.۳-۳6۲ :۲006 ،یا عسوکر ) سوت ین مترتب آن بر یتیمز شود، واقع مؤثر کلا  یقیحق یمعنا از شیب نتواند

 در را «خاص غرض» داشتنِ ابوهلال نکهیا جز  اند کرده انیب یرمان و جاحظ امثال که است همان ابوهلال افتِیدر ای فیتعر

  است. گنجانده شیخو فیتعر

 مشابهت علاقه ای هیتشب در لغهمبا .5 .2

 دو ونود یپ عوامل از یکی بهیقت ابن که چنان  شود یم دهید نینخست ادوار همان از استعاره ساختار در هیتشب نقش به توجه

 مستعار انیم مشابهت نقدا شعر در زین جعفر بن قدامه زین یو از بعد و (۱۳5 :۱97۳ به،یقت ابن) داند یم هیتشب را استعاره یسو

  ه.466) یخفَاج سِنان اِبْن ،آنگاه(67 :۱۳0۲ جعفر، بن قدامه) داند یم منه مستعار و  ه مستعار انیم لاز  اصل را منه مستعار و  ه

 سونان،  ابون ) است داده سامان را استعاره آن اساس که است وابسته یهیتشب به هاستعار رونق است معتقد سرا فصاحه در ( 

 اسیو ق و هیتشب بر را آن اساس و داد ارائه استعاره از یجرجان که یفیتعر از پس گفت بتوان دیشا ن،یا وجود اب (.46 :۲0۱0

 ا علوو   مفتوا   در یسوکاک  دگاهِید رسد یم نظر به شود  یم مشهودتر استعاره فیتعر در هیتشب گاهیجا به توجه دانست، یمبتن

 چیز جای به چیزی اینکه از است عبارت استعاره» :داند یم استعاره شرط را هیتشب در مبا غه یو است  یفیتعار نیچن سرآمد

 فیتعوار  شوتر یب در زیو ن یو از پس (.۳75 :۱987 ،یسکاک) «ا حما  یف اسد تَیرا .هیتشب در مبا غه شرط به گیرد، قرار دیگر

 .کرد میتقس تهدس دو به را تشبیه بر میتنی فیتعار توان یم اساس، نیا بر .شود یم اشاره یا مختصه نیچن به استعاره،

 مشابهت بر یمبتن فیتعار .1 .5 .2

 بن قدامه قتیبه، ابن شد اشاره که طور همان  دهد یم تشکیل را استعاره تعاریف از بسیاری شاکلة ،مشابهت ةرابط به توجه

 معنوای  میان هتمشاب رابطة به نیز فارسی آثار در .اند کرده اشاره مختصه این به متقدمان از برخی و خفاجی سنان ابن جعفر،

 یمبنوا  بر را یتیعار و یقیحق یمعنا نیب علاقه الافکار عیبدا در زین یکاشف واعظ که چنان  است دهش اشاره عاریتی و حقیقی

 یمعنو  به یقیحق یمعن از باشد ی فظ نقل اصطلا  در و است خواستن تیعار به یزیچ  غت در استعارت» :داند یم مشابهت

 زین سایشم (.۱05-۱04 :۱۳69 ی،کاشف واعظ) «بود مشابهت نییا معن نیب علاقه و باشد مستعمل تیعار لیسب بر آنجا که گرید



 67/     ر گذر زمان  بررسی، تحلیل و نقد تطّور تعریف استعاره در آثار بلاغی عربی و فارسی استعاره د
 

 شود، یم گرفته کار به گرید واژه یجا به که را یا واژه ةرابط و است کرده تبیین را استعاره ی غو یمعنا نخست گران،ید مانند

 رایو ز ی گور ید ی غت یجا به ی غت استنخو عاریه یعنی است فعالاست باب مصدر  غت در استعاره» :داند یم مشابهت ةعلاق به

 مشابهتی هر هرچند (.۱57:۱۳9۳ سا،یشم) «برد یم کار به دیگری واژه جای به مشابهت علاقة به را یا واژه ،استعاره در شاعر

 در مشابهت از ضغر رسد یم نظر به حال این با باشد. تشابه مقو ة از است ممکن چون گیرد  قرار استعاره اساس تواند ینم

  .است نشده اشاره مشابهت نیا کاربرد ای یچگونگ به  کن  است هیتشب موارد، نیا

 هیتشب نیطرف بر یمبتن فیتعار .2 .5 .2

 حضوور  بور  که شود یم دیده دیگری تعاریف ،استعاره در یتیعار و یقیحق یمعنا انیم مشابهت بر یمبتن فِیتعار کنار در

 مشوابهت  بوه  اسوت،  تشوبیه  از سوخن  هوم  اینجوا  در هرچنود  دیگر، سخنی به  کنند یم دیکتت هیبتش طرفین نداشتن یا داشتن

 الانشواء  منواظر  در گاوان محمود است  نظر مد مشبه حذف خاص، طور به یا تشبیه طرفین از یکی حذف بلکه  پردازند ینم

 مثول  ، فظ آن یاصل یمعن به یمعن آن است شده هکرد هیتشب که یمعن در است مستعمل که است ی فظ استعاره» :است آورده

  نیچن یبعض و .است مفترس وانیح و اسد  فظ که یا یمعن آن ]به[ است شده کرده هیتشب است، شجاع رجل آن که اسد تیرأ

 رجول  مثل ،مشبه در اسد  فظ مثل .است به مشبه  فظ استعمال استعاره یعنی به، ا مشبه  فظ استعمال یه که اند کرده فیتعر

  (.86 :۱۳8۱ گاوان،) «شجاع

 استعاره» :داند یم به مشبه ای مشبه را هی مکن و حهمصرّ استعاره فیتعر یمبنا ،هیتشب بر دیتتک ضمن گفتار هنجار در زین یتقو

 استعاره شود عکس اگر و است حهمصرّ استعاره شود ترک مشبه و شود ذکر به مشبه اگر پس .نفس در است هیتشب بر یمبتن

 دو از یکی که است آن استعاره» :است معتقد عیا بدا ابدع در یگرکان ا علماء شمس (.۱80- ۱07 :۱۳۱7 ،یتقو) «است هیمکن

 ،یگرگان) «کنند  حاظ است، به مشبهٌ جنس از مشبه نکهیا یادعا به را یگرید طرف و گفته را به مشبهٌ و مشبه یعنی هیتشب طرف

 و هیتشب ادات دیبا استعاره در» :است هیتشب نیطرف از یکی و ادات حذف حاصل ستعارها است معتقد زین ییهما (.56:۱۳77-58

 :۱۳70،ییهما) «بود نخواهد استعاره دیآ  فظ در هیتشب نیطرف ای هیتشب ادات کجا هر پس .نباشد  فظ در هیتشب نیطرف از یکی

  است. بوده نظر مد اریبس یفارس یبلاغ آثار در است مشهود که چنان ه،یتشب نیطرف از یکی ای به مشبهٌ به توجه (.۱8۲

 اسیق و استعاره .6 .2

 اس،یق ادیبن و است اسیق هیتشب اساس که طور همان است معتقد و داند یم لیتمث و هیتشب از یا گونه را استعاره یجرجان

 از اسوت  ینموودار  و هیتشوب  از ینوع استعاره اما» :است شهیاند دارد تیاهم استعاره در آنچه گفت توان یم نیبنابرا شه،یاند

شهیاند افتیدر نیا و کند یم درک را آن ما یها شهیاند و ها دل که است یزیچ همان اسیق و است اسیق خود هیتشب و ،لیتمث

 یا واژه را اسوتعاره  سوپس  (.۱۲ :۱۳74 ،یجرجان) «هاسامعه و ها گوش نه شود یم واقع پرسش و بازخواست مورد که هاست

 اسوت.  شوده  گرفته کار به مرسو  یمعنا از ریغ گرید ییمعنا در بلکه است، نرفته کار به آن شدة شناخته یمعنا در که داند یم

 استعاره به تواند ینم یساختگ ةواژ هر دیگو یم صراحت به یو نکهیا از است عبارت یجرجان سخنان در توجه درخور بخش

 واژه تیتثب او نظر از ،گرید یسخن به .باشد داشته وجود هیاو  یمعنا در هواژ نیا کاربرد بر یمبن یشواهد دیبا بلکه  شود بدل

 استعاره که باش آگاه» .برد کار به استعاره قا ب در را آن و ساخت یا واژه توان ینم .است تیاهم حائز اریبس هیاو  یمعنا در

 یمعنو  بودان  وضع هنگا  هب که کند لا تد یشواهد و شده شناخته یاصل  غت وضع درهنگا  ایواژه که است نیا ا جملهیف

  سازد منتقل  فظ آن به را یمعن نیا و ردیگ کار به یاصل یمعن آن ریغ در را واژه نیا رشاعریغ ای شاعر سپس ،شدهیم اطلا 

  (.۱7 :همان) «است تیعار مثابه هب و نبوده لاز  نخست که یانتقا 

 هموان  اصوطلا   نیا فیتعر در کرده، توجه قیدق و خاص صورت به استعاره گوناگون یها جنبه به هرچند زین یجرجان

  .است گرفته کار به را  ه وضع ما ریغ یمعنا در  فظ کاربرد معروف عبارت
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 نهیقر .7 .2

 بوه  باشد  دیجد کاربرد بر دالّ که است یا نشانه مستلز  «گرید نا  به یزیچ دنینام» ای «گرید ی غت یجا به ی غت کاربرد»

 ای یقیرحقیغ یمعنا متوجه ذهن آن، قیطر از که است لاز  یا نشانه د،یآ یم انیم به سخن یتیعار یمعنا از که یگامهن یعبارت

 دادن نشوان  یبورا  یا نشانه  زو  به که است یکس نینخست یجرجان گفت توان یم است  نهیقر همان نشان نیا شود، یتیعار

 بوه  جملوه  سواختار  اوقوات  یگاه است معتقد بلکه ،کند ینم اشاره نهیقر اصطلا  به یو ا بته .کند یم اشاره یاستعار ساخت

 مبتدا لیقب از آن ینحو ساختار ای جمله یاصل یمعنا داستیهو آنچه ست ین آن بودن استعاره بر یدلا ت چیه که است یا گونه

 :۱۳75 ،یجرجوان ) اسوت  رفتوه  کار هب یاستعار ییمعنا در کلا  میابی یم در یذهن و هیحا  قرائن به رجوع با اما  است خبر و

 یمعن ةاراد از را ذهن که یا نهیقر است، نهیقر از ریناگز است، مجاز یا گونه استعاره که آنجا از است معتقد زین یتفتازان (.۲۱0

 میشوو  مواجوه  نوه یقر کیو  از شیبو  بوا  ای میباش داشته نهیقر کی است ممکن استعاره در .دارد باز (یقیحق یمعنا)  ه موضوع

 فیو تعر در انود،  دانسوته  یم استعاره ضرورت را نهیقر وجود اگرچه نکهیا توجه خور در ةنکت (.۲9۱:۱۳75 عرفان، ،یتفتازان)

 اشواره  نوه یقر ضورورت  به استعاره فیتعر در که ییجا نینخست گفت توان یم اند. نبوده متصور نهیقر یبرا یگاهیجا استعاره

 مشابهت ةعلاق سبب به  ه موضوع ریغ در مستعمل است یا کلمه» استعاره ی،مازندران رِنظ اساس بر است. انوارا بلاغه شود، یم

 بوه  کیو نزد محققوان  از یرفندرسوک یم ابوطا وب  رزایم (.۲8۱-۲80:۱۳76،یمازندران صا ح) « ه موضوع ةاراد از مانعه ةنیقر با

 ریغ در مستعمل است ی فظ استعاره» :است کرده عرضه باب نیا در یمشابه فیتعر ،عیبد انیب رسا ه در ،انوارا بلاغه روزگار

 مراد آنکه بر کند دلا ت که باشد یا نهیقر که آن شرط به ،یقیحق یمعن با یقیحق ریغ یمعن آن مشابهت ةعلاق به یقیحق یمعن

 هیبتشو  هموان  را اسوتعاره  صوارفه،  ةنو یقر حضور بر دیتتک ضمن زین دررالادب (.96 :۱۳8۱ ،یفندرسک) «ستین یقیحق یمعن

 موضوع یمعن ریغ در است  فظ استعمال انیب اصطلا  در و است کردن هیعار طلب یمعن به  غت در استعاره» :داند یم مختصر

 ،یاو و  آ ) «اختصوار  طور به است هیتشب همان استعاره و یاصل یمعن ةاراد از باشد صارفه که یا نهیقر با مشابهت علاقه به  ه

  (.۱80:۱۳9۲ ،ییرجا) کند یم دیتتک صارفه ةنیقر وجود و مشابهت علاقه حضور بر زین ا بلاغه معا م (.۱۱0 :۱۳۱5

 آنها به مجزا صورت به نیشیپ فقرات در که دانست استعاره یها مشخصه نیشتریب ةدربردارند توان یم را گروه نیا فیتعار

  .بود شده اشاره

 

 ها دگاهید یبند جمع .3

 هور  ایو آ اسوت!  شوده  ارائه استعاره از یمبهم اریبس فیتعر ،«گرید یزیچ نا  به یزیچ دنینام» یعنی ،نخست دگاهید در -

 معلو  چگونه هیثانو و هیاو  یمعنا است؟ چگونه ینیگزیجا نیا در یمعان ةرابط کرد؟ محسوب استعاره توان یم را ینیگزیجا

 شوتر یب را فیو تعر نیا ابها  کند، یم جادیا ذهن در یفیتعر نیچن که یگرید یها پرسش و دست نیا از ییها پرسش شود؟ یم

 در فیتعر نیا هرچند  است فیتعر نینخست جایگاه در استعاره رتطو  در آن قدمت فقط مذکور فیتعر تیاهم .دهد یم نشان

 دنینام :از است عبارت فیتعر نیا یاصل ةمؤ ف ،آمد هکچنان .است مترتب آن بر یمتعدد اشکالات بوده، مؤثر هیاو  آثار یبرخ
  .ینیگزیجا ای گرید زِیچ یجا به یزیچ

 طور همان  شود یم دهید نخست دگاهید اشکالات همان زین « ه رماوضُِعَیغ یِمعنا در ی غت کاربرد» یعنی دو  دگاهید در -

 مرسوو   فیتعوار  در یرموان  فیتعر نخست بخش ا وصف مع .است جاحظ فیتعر از یگرید ریتقر ،فیتعر نیا شد گفته که

  «. ه وضُِعَ ما ریغ یِمعنا در ی غت یریکارگ به» یعنی  گرفت یجا استعاره

 بودن، ی غو ای یعقل مجاز سر بر بحث از پس فقره نیا در .است داده لیتشک «مشابهت و مجاز» را سو  دگاهید اساس -

 دن،یو نام» از یدگاهیو د نیچنو  در .اسوت  مشوابهت  آن یمعنوا  یسوو  دو ةرابطو  که دانند یم ی غو مجاز را استعاره تینها در
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  .مشابهت +مجاز :از اند عبارت فقره نیا عناصر .ستین یخبر ... و « ه رماوضعیغ یمعنا در ی غت یریکارگ به

  کن ،کند یم تکرار را یرمان دگاهید یو یعبارت به .است افزوده یرمان فیتعر به یدیق ابوهلال ایگو چهار  دگاهید در -

 :اسوت  صوورت  نیبد ابوهلال فیتعر ةشاکل .کلا  در ظرافت و جازیا با غه،م د،یکتت :ردیگ یم نظر در غرض چهار یبرا را آن

  .خاص غرض +  ه ماوضُِعَریغ یِمعنا در ی غت یریکارگ به

 در کوه  اسوت  یریفراگ و میقد یها دگاهید از داند، یم «مشابهت ای هیتشب» بر یمبتن را استعاره فیتعر که پنجم دگاهید -

 مشوابهت  نیو ا ا بتوه  کوه  کند یم اشاره مشابهت به دگاهید نیا نخست بخش شد اشاره که چنان .شود یم دهید استعاره فیتعر

 کوه «مشابهت ةعلاق و  ه ماوضع ریغ یمعنا در  فظ استعمال» تشابه بر یمبتن یها دگاهید در ،ردیبگ بر در زین را تشابه تواند یم

 +  وه  ماوضوع ریغ یمعنوا  در  فظ استعمال :از اند رتعبا فیتعار نیا عنصر سه شود  یم دهید است مجاز به توجه دهندة نشان
   .مجاز + مشابهت

 طورفین  بر مبتنی تعاریف یعنی ،دو  بخش در اما  است سو  و دو  یها دگاهید از یقیتلف دگاهید نیا نکهیا سخن حاصل

 ای به مشبهٌ :دارد مؤ فه کی جانیا در استعاره فیتعر .ستین یخبر ... و مجاز ای  ه ماوضع ریغ یمعنا در  فظ استعمال از ،تشبیه

  .هیتشب نیطرف از یکی

 و پوردازد  یم استعاره نییتب به اسیق قیطر از نخست یو .دانست یجرجان عبدا قاهر مختص توان یم را ششم دگاهید -

 در کوه  ددانو  یم ی غت را استعاره سپس و است پرداخته استعاره در شهیاند تیاهم به آن از پس داند، یم استعاره اساس را آن

 « وه  ماوضوع  ریغ» یمعنا همان بر استعاره گاهیجا نییتب از پس زین یجرجان یعبارت به .است رفته کار به آن یاصل ریغ یمعنا

 نودارد.  یگاهیجا نهیقر ،یو فیتعر در یو  است، کرده اشاره نهیقر  زو  به یبعد مباحث در زین یجرجان ا بته .کند یم دیتتک

 . ه وضُِعَ ما ریغ یِمعنا در ی غت یریکارگ به و اسیق بر دیتتک از: است رتعبا یجرجان دگاهید ةخلاص

 شوتر یپ کوه  طور همان ا بته .اندینما یم باز را هیثانو و هیاو  یمعنا که کند یم اشاره یا نهیقر ضرورت بر هفتم دگاهید اما -

 آثوار  انیو م در گفت توان یم اند. نکرده  حاظ استعاره فیتعر در را آن اما ،اند کرده اشاره نهیقر  زو  به یادیز یبلاغ آثار ،آمد

  حواظ  آن در را گفتوه  شیپ یها یژگیو تما  که کرده ارائه استعاره از یفیتعر انوارا بلاغه ،یفارس یبلاغ آثار کم دست ی،بلاغ

   ه. موضوع ةاراد از مانعه ةنیقر (+است هیتشب مبحث و مجاز همان که) مشابهت ةعلاق+  ه رموضوعٌیغ در یا کلمه :است کرده

 که یعناصر ،اند داده یجا خود در استعاره فیتعر یبرا را عناصر نیشتریب ،آمده فقره نیا در که یفیتعار رسد یم نظر به

  .است آمده گرطبقاتید در آنها شتریب

 

   جهینت .4

 و است گذرانده را یگوناگون مراحل طلا اص نیا رتطو  که دهد یم نشان یفارس و یعرب یبلاغ آثار در استعاره فیتعر یبررس

 رتطوو   دهنودة  نشوان  بلکوه  ،سوت ین آنهوا  یاساس اختلاف بر دالِّ فیتعار کثرت .است بوده تر برجسته یا مؤ فه مرحله، هر در

 اگر اساس نیا بر .باشد تازه ةمؤ ف بر ،طیشرا به توجه با حوزه آن شمندانیاند تمرکز حاصل است ممکن که است یموضوع

 عناصر اند  کینزد هم به اندازه چه تا استعاره فیتعار دید میخواه م،یده قرار هم کنار در را شده بحث و بررسی یاصل صرعنا

 :از اند عبارت شده یبررس فیتعار

  .ینیگزیجا ای گرید زِیچ یجا به یزیچ دنینام (۱

  . ه رماوضُِعَیغ یِمعنا در ی غت یریکارگ به (۲

  .مشابهت + مجاز (۳

  .خاص غرض +  ه ماوضُِعَریغ یِمعنا در ی غت یریکارگ به (4
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 مجاز + مشابهت +  ه ماوضعریغ یمعنا در  فظ استعمال (5-۱

  .هیتشب نیطرف از یکی ای به مشبهٌ (5-۲

 . ه وضُِعَماریغ یِمعنا در ی غت یریکارگ به (6

   ه. موضوع ةاراد از مانعه ةنیقر + (است هیتشب مبحث و مجاز همان که) مشابهت ةعلاق+  ه رموضوعٌیغ در یا کلمه (7

 نیهمچن .گرندیکدی مانند کاملاً شش و دو ک،ی یها شماره شود یم ملاحظه م،یبدان کی ةشمار از یریتقر را دو ةشمار اگر

 یها شماره بیترک حاصل ۱-5 ةشمار .است گفته شیپ یها شماره ة فؤم همان تکرار هفت و ۱-5 چهار، یها شماره از یبخش

 توازه  یعنصور  ةعلاو هب پنج سه، ،(شده تکرار هم شش و کی در که) دو یها شماره از یبیترک هفت ةشمار و است دو و سه

  .است نهیقر مؤ فه با همراه نیشیپ یها شماره تما  از یقیتلف هفت ةشمار ،واقعدر .است نهیقر یعنی

 فیتعوار  شوود،  ینمو  دهیو د یآشفتگ و یشانیپر یفارس و یعرب یبلاغ سنت در استعاره فیتعار انیم تنها نه نکهیا حاصل

 و اسوت  انینیشو یپ سخن تکرار فیتعار نیا از یاریبس ،گرید یسخن به اند. برده سود گریکدی عناصر از مکرراً متعدد ظاهر به

  .است شده افزوده نیشیپ فیتعار بر یعنصر تکرار، نیا کنار در یگاه
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  .هما نشر ةمؤسس :تهران همایى، بانو ماهدخت کوشش به ،بیان و معانى .(۱۳74) ا دین جلال همایى، .۲8

 نیا ود  رجلالیم ةگزارد و راستهیو ،الاشعار عیصنا یف الافکار عیبدا .(۱۳69) نیحس  نیا د کمال ،یسبزوار یکاشف واعظ .۲9

  .مرکز نشر :تهران ،یکزّاز

 و طهوورى  :تهران آشتیانى، اقبال عباس اهتما  و تصحیح به ،ا شعر دقایق فى ا سحر حدائق .(۱۳6۲) ا دین رشید اط،وطو .۳0

  .سنایى
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